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Gentile Paziente,

La preghiamo di conservare con cura il Suo „Passaporto pa-
ziente“. Lo porti sempre con sé ad ogni appuntamento con il 
Suo dentista in quanto costituirà un‘importante documenta-
zione dei Suoi esami di controllo. 
La ringraziamo per la collaborazioneIhr 

Timbro dello Studio Dentistico, data, firma

Importante!
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Dati personali

Nome Cognome

Indirizzo

Cap                    Città

Data di nascita Assicurazione



5

Allergie conosciute
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Cosa bisogna assolutamente sapere
�Dopo l‘inserzione, i Suoi impianti devono 
guarire senza alcun problema e la susse-
guente riabilitazione verrà conclusa con 
successo in tempi relativamente rapidi. È 
tuttavia importante tenere bene a mente 
alcune importanti considerazioni. 
In occasione del colloquio preliminare 
presso il nostro studio, Le sono già state 
fornite esaurienti informazioni  sull‘inter-
vento a cui si è sottoposta/o. Tuttavia, 
perché nulla di quanto detto venga di-
menticato, nelle pagine che seguono tro-
verà i consigli e le indicazioni che dovrà 
assolutamente osservare.
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Introduzione
Informazioni importanti

Altre informazioni importanti
Nelle pagine a fianco sono riportate tutte 
le informazioni più importanti in merito 
ai suoi impianti nel caso in cui, avesse la 
necessità di contattare un altro dentista 
perchè in vacanza, o nell‘ipotesi di un 
Suo trasferimento in un‘altra città. 

In queste pagine vengono descritti impor-
tanti consigli ed indicazioni riguardanti 
l‘igiene quotidiana della Sua protesi.

In queste altre, viene riportata la docu-
mentazione relativa ad ogni visita di cont-
rollo.

Pagine 12 – 23 
 
 
 

Pagine 24 – 31 

Pagine 32 – 43 
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Subito dopo l'operazione
  �Raffreddi esternamente la zona 

interessata

  �Eviti l‘affaticamento come sport e 
lavori pesanti

  �Eviti di fumare

  �Non beva caffè, thè nero, Coca Cola 
o bevande alcoliche

  �Assuma solo cibi morbidi e non prima 
che l‘anestesia abbia esaurito i suoi 
effetti locali
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Nella Ia settimana dopo l'operazione

  �Eviti assolutamente di masticare sul  
lato dell‘impianto

  �Non inserisca la protesi se questa 
esercita pressione sull‘impianto

  �Non faccia uso di docce orali o di 
spazzolini elettrici nella zona 
dell‘impianto

  �Si pulisca i denti con regolarità, ma 
senza interessare la zona 
dell‘impianto

  �Chieda all‘odontoiatra quale collu-
torio utilizzare

Introduzione
Comportamento post-operatorio
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  �Dopo ogni pasto, si pulisca secondo 
le indicazioni ricevute dal Suo 
dentista

  �Eviti ogni tipo di affaticamento fisico

  �Contatti subito il dentista in caso di 
dolore oppure se l‘impianto si 
dovesse scoprire

  �Non abbia alcun timore a fare 
domande al dentista, perché è qui 
anche per questo 

Dopo la rimozione dei punti di sutura
  �Si pulisca con cura la zona 

dell‘impianto secondo le indicazioni 
ricevute dal Suo dentista
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  �Eviti di giocare con la lingua né 
tantomeno con le dita nella zona 
dell‘impianto

Dopo la scopertura dell‘impianto

  �Vedi le indicazioni riportate 'Nella Ia 
settimana dopo loperazione'.

Dopo la protesizzazione
  �Segua le indicazioni di igiene della 

protesi ricevute dal Suo dentista

  �Si presenti puntualmente alle visite   
di controllo

Introduzione
Comportamento post-operatorio
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Impianto

Riabilitazione 1
E
ti

c
h
e
tt

a

E
ti

c
h
e
tt

a

E
ti

c
h
e
tt

a

E
ti

c
h
e
tt

a

E
ti

c
h
e
tt

a

E
ti

c
h
e
tt

a

E
ti

c
h
e
tt

a
17 16 15 14 13 12 11

47 46 45 44 43 42 41

E
ti

c
h
e
tt

a

E
ti

c
h
e
tt

a

E
ti

c
h
e
tt

a

E
ti

c
h
e
tt

a

E
ti

c
h
e
tt

a

E
ti

c
h
e
tt

a

E
ti

c
h
e
tt

a

Abbreviazioni: E = Elemento singolo; P = Ponte; B = Attacco a barra; F = Barra fresata; 
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T = Telescopica; S = Abutment a sfera; L = LOCATOR®; M = Magnete; A = Anglefix; SFI = SFI-Bar®

Data Firma
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Note

Riabilitazione 1

Note sull'impianto

Data Firma

Note sulla riabilitazione protesica

Data Firma
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Protesi

Data protesizzazione Data, Firma

Abutment utilizzati

Lega utilizzata (nome commerciale, fabbricante)

Ceramica utilizzata (nome commerciale, fabbricante, colore)
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Impianto
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Abbreviazioni: E = Elemento singolo; P = Ponte; B = Attacco a barra; F = Barra fresata; 
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T = Telescopica; S = Abutment a sfera; L = LOCATOR®; M = Magnete; A = Anglefix; SFI = SFI-Bar®

Firma
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Riabilitazione 2

Note

Note sull'impianto

Data Firma

Note sulla riabilitazione protesica

Data Firma
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Protesi

Data protesizzazione Data, Firma

Abutment utilizzati

Lega utilizzata (nome commerciale, fabbricante)

Ceramica utilizzata (nome commerciale, fabbricante, colore)
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Abbreviazioni: E = Elemento singolo; P = Ponte; B = Attacco a barra; F = Barra fresata; 
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T = Telescopica; S = Abutment a sfera; L = LOCATOR®; M = Magnete; A = Anglefix; SFI = SFI-Bar®

Data Firma
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Riabilitazione 3

Note

Note sull'impianto

Data Firma

Note sulla riabilitazione protesica

Data Firma
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Protesi

Data protesizzazione Data, Firma

Abutment utilizzati

Lega utilizzata (nome commerciale, fabbricante)

Ceramica utilizzata (nome commerciale, fabbricante, colore)
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Consigli per l'igiene
Molti anni di soddisfazione e comfort
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Il Suo dentista Le avrà sicuramente già 
spiegato che una corretta ed efficace igie-
ne orale è molto importante soprattutto 
per chi, come Lei, porta una protesi denta-
ria su impianti. Solo facendo diventare una 
routine quotidiana alcune semplici opera-
zioni, avrà la certezza di mantenere nel 
tempo la Sua protesi pienamente funzio-
nante. Ciò potrà sembrarLe dispendioso, 
ma non lo è. Per aiutarLa, abbiamo sinte-
tizzato, al riguardo, gli aspetti più impor-
tanti su cui sarà necessario porre la massi-
ma attenzione. In ogni caso, dovrà sempre 
seguire i consigli ricevuti dal Suo dentista, 
perché lui conosce alla perfezione cosa sia 
giusto fare nel Suo caso specifico.
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Spazzolini nuovi puliscono meglio
La presenza di una riabilitazione protesica 
su impianti non cambia sostanzialmente il 
modo con cui si lavano i denti. L‘ideale è 
farlo 3 volte al giorno o almeno dopo la 
colazione mattutina e la sera prima di co-
ricarsi. Si pulisca i denti da tutti i lati e non 
si dimentichi le superfici masticatorie. Il 
Suo dentista Le potrà dare sicuramente 
maggiori ragguagli in merito. 
È sicuramente preferibile utilizzare uno 
spazzolino morbido al posto di uno duro. 
In ogni caso, è molto importante sostituire 
con una certa frequenza lo spazzolino da 
denti, in linea di massima quando iniziano 
ad aprirsi le setole. Ciò vale naturalmente 
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Consigli per l'igiene

anche per lo scovolino o per lo spazzolino 
elettrico.

Lo scovolino arriva dappertutto
È molto importante pulirsi bene anche le 
zone di più difficile accesso, come ad 
esempio gli spazi interdentali. A tal fine 
esistono in commercio molti accessori, 
come lo scovolino interdentale, che per-
mettono di entrare tra un dente e l‘altro. 
Si prenda tutto il tempo necessario per 
fare al meglio tutte queste semplici ope-
razioni. Si consulti in proposito con il Suo 
dentista.
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Il „filo“ della buona igiene orale
Anche l‘uso del filo interdentale deve en-
trare nella Sua routine quotidiana. Con il 
filo si possono pulire anche le zone dove 
lo scovolino non è passato. Sono proprio 
quelle zone nascoste che richiedono la 
massima attenzione.

Collutorio: si o no?
�I In linea di principio, non ci sono con-
troindicazioni all‘uso del collutorio.
In ogni caso, Le consigliamo di chiedere 
al Suo dentista quale prodotto e quale 
utilizzo di collutorio sia più indicato nel 
Suo caso. 
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Consigli per l'igiene

L‘igiene nello studio dentistico
Per quanto bene Lei possa pulirsi i denti a 
casa, quello che può fare il Suo dentista 
alla poltrona è sicuramente meglio. È 
quindi sempre preferibile integrare l‘igie-
ne domiciliare quotidiana con una sedu-
ta specifica dall’odontoiatra che possiede 
strumenti e materiali appropriati anche 
per la detartrasi e per la rimozione della 
placca batterica.
A tal proposito, si consulti con il Suo den-
tista.
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Fidarsi è bene, controllare è meglio
Per avere la possibilità di riconoscere per 
tempo eventuali problemi, è importante 
recarsi con una certa regolarità dal Suo 
dentista per un controllo accurato. Il nu-
mero di queste visite Le sarà comunicato
dallo stesso odontoiatra in funzione dei 
rischi di infiammazione.
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Visite di controllo

Importante!
Ogni visita di controllo verrà debitamen-
te documentata sul Suo Passaporto pa-
ziente. Controlli sempre che sia riporta-
ta la data della visita e non solo il 
semplice timbro dello Studio Dentistico.
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Visite di controllo
Timbro Data
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Timbro Data
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Visite di controllo
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Timbro Data
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Visite di controllo
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Visite di controllo
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Timbro Data
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Visite di controllo
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Timbro Data
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Visite di controllo
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Timbro Data
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J. P. Winkelstroeter KG 
Turnstraße 31 · 75228 Ispringen · Germany
Tel. + 49 72 31 / 803 - 0 · Fax + 49 72 31 / 803 - 295  
E-Mail: info@dentaurum.de

Dentaurum Benelux bvba - sprl 
Britselei 28 · 2000 Antwerpen
Tel. + 32.(0)3 / 707.23.20 
Fax + 32.(0)3 / 707.23.21
e-mail: info@dentaurum.be

Dentaurum España S.A. 
Saturnino Calleja, 6 (2°B) · E-28002 Madrid
Tel. + 34 91 41 65 16 1 
Fax + 34 91 41 54 91 6
e-mail: info@dentaurum.es

Dentaurum France SAS
Boulevard du Courcerin · Allée des Voyageurs  
Z.A. Lognes Paris Est · F-77437 Marne-La-Vallée Cedex 2
Tél. + 33 (0) 1 64 11 26 26 
Fax + 33 (0) 1 60 17 43 47
e-mail: info@dentaurum.fr

Dentaurum Italia S.p.a. 
Via degli Speziali 142/144 · Blocco 33 – Centergross           
Casella Postale 53 · I-40050 Funo (Bologna)
Tel. + 39.051 86 25 80 (r.a.) 
Fax + 39.051 86 32 91
e-mail: info@dentaurum.it

Dentaurum Australia PTY LIMITED 
ACN: 055919787 · 18 Bertram Street 
Mortlake NSW 2137 · SYDNEY
Tel. + 61 2 97 43 48 11 
Fax + 61 2 97 43 45 99
e-mail: info@dentaurum.com.au

Dentaurum Canada Inc.
600 - 525, boul. Ford · Châteauguay, QC, Canada · J6J 4Z2
Tel. + 1 450 - 691 - 2994 
Fax + 1 888 - 771 - 3640
e-mail: dentaurum@qc.aira.com

Dentaurum Inc. 
10 Pheasant Run · Newtown, PA 18940-1819 · USA
Tel. + 1 800 - 523 - 3946 
Fax + 1 800 - 553 - 6389
e-mail: sales@dentaurum-us.com


